
GEBRUIKERSHANDLEIDING
ENV-1600

MODE D’EMPLOI
ENV-1600

BEDIENUNGSANLEITUNG
ENV-1600

UNIVERSELE KANTELBARE WANDBEUGEL

SUPPORT MURAL INCLINABLE

UNIVERSAL-KIPP-WANDHALTERUNG
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ENV-1600

 INHOUD VAN DE VERPAKKING
 CONTENU DU PRODUIT
 PACKUNGSINHALT 
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 BEVESTIGING VAN DE MUURPLAAT 
BEVESTIGING OP EEN MUUR MET HOUTEN FRAME

 INSTALLATION DE LA PLAQUE MURALE 
INSTALLATION SUR UN MUR AVEC CADRE EN BOIS

 WANDPLATTENMONTAGE
INSTALLATION AN EINER WAND MIT HOLZRAHMENKONSTRUKTION
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 BEVESTIGING OP EEN GEMETSELDE MUUR
 INSTALLATION SUR UN MUR DE MAÇONNERIE
 INSTALLATION AM MAUERWERK
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 DE TV BEVESTIGING MONTEREN 
 INSTALLATION DES SUPPORTS DE TÉLÉVISION 
 INSTALLATION DER TV-HALTERUNGEN
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 DE TV AAN DE MUURPLAAT HANGEN
Draai de twee schroeven vast met een passende Philips schroevendraaier om 
de bevestiging vast te zetten.

 ACCROCHAGE DE LA TV SUR LA PLAQUE MURALE
Serrez les deux boulons à l’aide d’un tournevis Philips approprié pour fixer  
le support.

 AUFHÄNGEN DES FERNSEHERS AN DER WANDPLATTE
Um die Halterung an der Wand zu sichern, ziehen Sie die beiden Schrauben mit 
einem geeigneten Schraubenzieher (Philips) an.
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 DE MUURBEUGEL INSTELLEN
Draai de schroef los om de TV in de gewenste positie te draaien en draai deze 
weer vast. 

 AJUSTEMENT DU SUPPORT
Desserrer la vis de réglage pour faire pivoter le téléviseur dans la position  
désirée et la serrer à nouveau.

 EINSTELLUNG DER HALTERUNG
Lösen Sie die Einstellschraube, um den Fernseher in die gewünschte Position zu 
bringen. Ziehen Sie die Einstellschraube danach wieder an. 



8
ENV-1600

 VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
•	 Het maximale gewicht van de TV steun niet overschrijden (40 kg).
•	 De TV steun is ontworpen om alleen gebruikt te worden zoals beschreven 

in deze handleiding.
•	 Onjuist gebruik van het product kan leiden tot beschadiging of ernstig letsel.
•	 Het is nodig om het product met twee personen te bevestigen.
•	 U heeft mogelijk geschikt gereedschap nodig dat niet is meegeleverd.  

SPECIFICATIES
Maximaal gewicht 40 kg/88 lbs

Ondersteunde VESA standaarden 200 x 200, 300 x 300, 400 x 200, 400 x 400, 600 x 400

Kantelhoek -12° ~ +12°

Bevestigingsprofiel 53 mm

VERWIJDERING
Elektrische en elektronische apparatuur (EEE) bevat materialen, delen en  
inhoud die gevaarlijk kunnen zijn voor het milieu en schadelijk voor de  
menselijke gezondheid als afval be-staande uit elektrische en elektronische 
apparatuur (WEEE) niet correct wordt weggegooid.

Apparaten die gemarkeerd zijn met het WEEE logo (te zien links), zouden niet 
met het huishoudafval wegge-gooid moeten worden. Neem contact op met uw 
lokale autoriteit op het gebied van afvalverwerking, aangezien zij in staat zullen 
zijn om u details te geven over de mogelijkheden voor recycling in uw omgeving.

 CONSIGNES DE SÉCURITÉ
•	 Ne pas dépasser le poids maximal de la TV (40 kg).
•	 Le support mural est conçu pour être utilisé uniquement comme décrit 

dans ce manuel.
•	 Une utilisation incorrecte du produit pourrait entraîner des dommages ou 

des blessures graves.
•	 Il est nécessaire de monter le produit avec deux personnes.
•	 Vous pourriez avoir besoin des outils appropriés qui ne sont pas fournis.

CARACTÉRISTIQUES
Poids maximum 40 kg/88 lbs

Pris en charge des normes VESA 200 x 200, 300 x 300, 400 x 200, 400 x 400, 600 x 400

Inclinaison -12° ~ +12°

Profil de montage 53 mm
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DISPOSITION
L´équipement électrique et électronique (EEE) contient des matières, parties et 
substances qui peuvent être dangereuses pour l´environnement et nocif pour la 
santé humaine si les déchets d´équipement électrique et électronique (WEEE) ne 
sont pas gérés correctement.

Les équipements marqués du logo WEEE (comme celui à gauche), ne doivent 
pas être jetés avec vos déchets domestiques. Contactez votre bureau local de 
gestion des déchets car ils ont la possibilité de vous donner des détails  
concernant les possibilités de recyclage dans votre région.

 SICHERHEITSHINWEISE
•	 Das maximale Gewicht der TV-Halterung darf nicht überschritten  

werden (40kg).
•	 Die TV-Halterung ist so konzipiert, dass sie nur wie in dieser Anleitung  

beschrieben verwendet werden darf.
•	 Eine unsachgemäße Verwendung des Produkts kann zu Schäden oder 

schweren Verletzungen führen.
•	 Das Produkt muss mit zwei Personen montiert werden.
•	 Zur Befestigung der TV-Halterung wird geeignetes Werkzeug benötigen, 

welches in der Lieferung nicht enthalten ist.  

TECHNISCHE DATEN
Maximales Gewicht 40 kg/88 lbs

Unterstützt VESA-Standards 200 x 200, 300 x 300, 400 x 200, 400 x 400, 600 x 400

Neigung -12° ~ +12°

Befestigungsprofil 53 mm

ENTSORGUNG
Ihr Produkt trägt dieses Symbol. Es besagt, dass Elektro-und Elektronikgeräte nicht 
mit dem Haushaltmüll entsorgt, sondern einem getrennten Rücknahmesystem 
zugeführt werden sollten.

Das Gerät muss – gemäss Gesetz – einder geordneten Entsorgung zugeführt 
werden.Kunstoffe und Elekronikteile müssen einer Wiederver-wertung  
zugeführt werden.



EU Conformiteitsverklaring 
 
Wij 

Bedrijfsnaam: Accession ApS 
  

Postadres: Vandmanden 34, Aalborg, Denmark 
  

Postcode: 9200 
  

Plaats: Aalborg 
  

Telefoonnummer: +45 7026 6696 
  

E-Mail adres:  jz@accessionx.com 
 
Verklaren dat deze conformiteitsverklaring is verstrekt onder onze enige verantwoordelijkheid en hoort bij het volgende 
product: 

Apparaat model/Product:  TV Wall Mount 
  

Type: KL21G-46T 
  

Batch: PO-1600 
  

Serienummer: N/A 
 
Onderwerp van de verklaring: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Het onderwerp van de hierboven beschreven verklaring is in conformiteit met de relevante EU harmonisatierichtlijnen: 

Pahs  2011/65/EU Rohs Directive & amendment 
directive 2015/863/EU 

REACH 1907/2006   
  

De volgende geharmoniseerde standaarden en technische specificaties zijn toegepast: 

AfPS GS 2014: 01 PAK    

   

   

   

   
  

   

Aangemelde instantie (indien van toepassing):  4 cijferig nummer van de aangemelde 
instantie: 

N/A   
 

Aanvullende informatie: 
N/A 

 
Ondertekend voor en namens: 

Aalborg, Denmark     2019-10-09  Jian Zhou, Buying Director 
Plaats van verstrekking  Datum van 

verstrekking 
 Naam, functie, handtekening 

 



Déclaration de conformité de l'UE (DoC)
 
Nous 
Nom de la compagnie :  Accession ApS 
  

Adresse postale : Vandmanden 34, Aalborg, Denmark 
  

Code Postal : 9200 
  

Ville : Aalborg 
  

Numéro de 
telephone : 

+45 7026 6696 

  

Adresse E-Mail :  jz@accessionx.com 
 
déclare que la déclaration de conformité est émise sous notre seule responsabilité et appartient au produit suivant : 
Modèle d'appareil / Produit : TV Wall Mount 
  

Type : KL21G-46T 
  

Lot : PO-1600 
  

Numéro de série : N/A 
 
Objet de la déclaration : 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L'objet de la déclaration décrite ci-dessus est conforme à la législation d'harmonisation applicable de l'Union : 

Pahs  2011/65/EU Rohs Directive & amendment 
directive 2015/863/EU 

REACH 1907/2006   
  

Les normes et spécifications techniques harmonisées suivantes ont été appliquées : 

AfPS GS 2014: 01 PAK   

   

   

   

   
  

   

Organisme notifié (le cas échéant) :  Numéro d'organisme notifié à 4 chiffres : 
N/A   

 

Information additionnelle : 
N/A 
 
Signé pour et au nom de : 
Aalborg, Denmark     2019-10-09  Jian Zhou, Buying Director 
Lieu de délivrance  Date 

d'émission 
 Nom, fonction, signature 

 



EU-Konformitätserklärung
 
Wir 

Firmenname: Accession ApS 
  

Postanschrift: Vandmanden 34, Aalborg, Denmark 
  

Postleitzahl: 9200 
  

Stadt: Aalborg 
  

Telefonnummer: +45 7026 6696 
  

E-Mail-Adresse: jz@accessionx.com 
 
erklären, dass die EU-Konformitätserklärung unter unserer alleinigen Verantwortung ausgestellt wird und  
zu dem folgenden Produkt gehört: 

Gerätemodell/Produkt: TV Wall Mount 
  

Typ: KL21G-46T 
  

Charge/Batch: PO-1600 
  

Seriennummer: N/A 
 
Gegenstand der Erklärung: 

 

 
Der Gegenstand der vorstehend beschriebenen Erklärung steht im Einklang mit den einschlägigen 
Harmonisierungsvorschriften der Union: 

Pahs  2011/65/EU Rohs Directive & amendment 
directive 2015/863/EU 

REACH 1907/2006   
  

Die folgenden harmonisierten Normen und technischen Spezifikationen wurden angewandt: 

AfPS GS 2014: 01 PAK   

   

   

   

   
  

   

Benannte Stelle (falls zutreffend):  4-stellige Nummer der benannten Stelle: 
N/A   

 

Zusätzliche Informationen: 
N/A 

 
Unterschrift für und im Namen von: 

Aalborg, Denmark    2019-10-09  Jian Zhou, Buying Director 
Ausstellungsort  Ausstellungsdatum  Name, Funktion, Unterschrift 


